
30_de “Jovi 2014 
  

Señor 

Representante Legal 

BOSTON MEDICAL. DEVICE ECUADOR S.A. BMD. 

Ciudad.- 

De nuestra consideración: 

Quienes suscribimos la presente comunicación en calidad de CEDENTE y CESIONARIO, 
ponemos en su conocimiento la transferencia de la siguiente acción, de un valor nominal de 
US $ 1, representativa del capital suscrito de la compañía BOSTON MEDICAL 
DEVICE ECUADOR S.A. BMD.: 

CEDENTE: Erich Roht, de nacionalidad estadounidense, domiciliado en 8 
highland street, marshfield, MA 02050 

CESIONARIO: Boston Medical Device Inc., de nacionalidad e Stoodonidense _, 
con domicilio principal en _2c0 Hececkquortes Pork Dive Dltillmon New Jersey 03553 

No. DE ACCIONES: dl 
NUMERACION: 25.000 
TIPO DE INVERSIÓN: extranjera directa 

Se deja constancia que el cedente no ha reservado pata sí ningún tipo de derecho sobre la 
acción cedida. 

Conforme a lo dispuesto en la Ley de Compañías, sírvase inscribir la expresada transferencia 
en el Libro de Acciones y Accionistas de la Compañía. 

Aten é, 

Erich Roht Boston Medical Device Inc 

CEDENTE CESIONARIO 

200754932
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Señot 

Representante Legal 

BOSTON MEDICAL DEVICE ECUADOR S.A. BMD. 

Ciudad.- 

De nuestra consideración: 

Quienes suscribimos la presente comunicación en calidad de CEDENTE y CESIONARIO, 
ponemos en su conocimiento la transferencia de la siguiente acción, de un valot nominal de 

US $ 1, representativa del capital suscrito de la compañía BOSTON MEDICAL 
DEVICE ECUADOR S.A. BMD.: 

CEDENTE: Erich Roht, de nacionalidad estadounidense, domiciliado en 8 

highland street, marshfield, MA 02050 

CESIONARIO: Boston Medical Device Inc., de nacionalidad estadounidense con 

domicilio principal en 200 Headquarter Park Drive Skillman New 
Jersey 08558 Estados Unidos de América 

No. DE ACCIONES: 1 

NUMERACION: 25.000 

TIPO DE INVERSIÓN: extranjera directa 

Se deja constancia que el cedente no ha reservado para sí ningún tipo de derecho sobre la 
acción cedida. 

Conforme a lo dispuesto en la Ley de Compañías, sírvase inscribir la expresada transferencia 
en el Libro de Acciones y Accionistas de la Compañía. 

CASA GA 
Atentamente, 
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rich Roht Boston Medical Device Inc 

CEDENTE CESIONARIO 

7) 

Ñ DAVID LEVER 
e foregoing docunyent was acknowledged Nota Y ry Public, State of New York | before me thig_2/ gay of TA Y No. 01LE6166345 

By 7 Qualified in New York por] 
¡Public Commission Expires May 21, 201 
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. Alpostille 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

1. Country: United States of America 

This public document 

2 has been signed by Norman Goodman 

3. acting in the capacity of County Clerk 

4. — bears the seal/stamp of the county of New York 

Certified 

5. at New York City, New York 6. the 17th day of September 2014 

7. by Special Deputy Secretary of State, State of New York 

8. No. NYC-270075 

9. Seal/Stamp 10. Signature 
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e vr O s, - Sandra J. Tallman 
: Sa e -. Special Deputy Secretary of State 
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Apostille (REV: 09/25/12)
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BOSTON MEDICAL DEVICE, INC. 

OFFICER'S CERTIFICATE 

The undersigned officer hereby certifies that: 

1. L, John Peter Cannon, am a member of the Board of Directors of Boston Medical 

Device, Inc. (the “Corporation”). 

2. I am authorized to execute any and all documents, including any power of attorney, on 

behalf of the Corporation. 

IN WITNESS WHEREOP, the undersigned intending to be legally bound has executed 
this Officer”s Certificate as of the /2£ day of September, 2014. 

Adm 
John Peter Cannon, 

Assistant Secretary of Boston Medical Device, Inc. 

  

ho 

State of New York /.. 
e 

Notary Public, State of New York 

No. 01LE6166345 

Qualified in New York County 

jon Expires 201 Commission Expires May 21, 

   
NOTARIA DECIMA PRIMERA DE QUITO 

De acuerdo al Art, Dieciocho Numeral Cinco de la 
Ley Notarial Es FIEL COPIA del ORIGINAL. 
CERTIFICO: -3= fojas. Quito, a 2 $K SET 211 

7 

Df. Anafulia Solís Chávez h 
MA DIMJERA PE OUITO NOZARIA EC! a 

   
    

      

  

  

201347723





Yo, Jenny L. de Chacón, con cédula de ciudadanía número 1700105776-6, conocedora del idioma 
Inglés y conforme lo faculta el artículo 6 del Decreto No. 601 publicado en el Registro Oficial No. 
148 de Marzo 20 de 1985, y al artículo 24 de la Ley 50 publicado en el Registro Oficial No. 349 de 
1993; procedo a traducir al Castellano, el siguiente documento: 

TRADUCCIÓN 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Estados Unidos de América 

El presente documento público 

Do, Ha sido firmado por Norman Goodman 

3. Actuando en su calidad de Funcionario del Condado 

4, Exhibe el sello/estampilla del Condado de New York 

Certificado 

5. En New York, New Y ork 6. el 17” día de septiembre de 2014 

7, Por el Secretario Especial Adjunto del Secretario de Estado del Estado de 

Nueva York 

8. Número NYC-270075 

9. Sello/Estampilla 10. Firma: 

Sandra J. Tallman 

Secretario Especial Adjunto 

del Secretario de Estado 

SELLO del Departamento de Estado de Nueva York 

Apostilla (REV: 09/25/12)



  

  

Formulario 1 

Estado de Nueva York Y ss: No. 38919 

Condado de Nueva York + 

Yo, Norman Goodman, Secretario del Condado de Nueva York, y 

Secretario de la Corte Suprema en y para dicho condado, la misma que es una corte de 

registro que tiene un sello, POR LA PRESENTE CERTIFICO QUE 

DAVID LEVER 

Cuya firma aparece en el instrumento original anexo ha sido el encargado y está calificado 

como un notario público .......oooooooccccnnnnoo A erre 

y ha presentado su / su firma original en esta oficina y que él / ella estaba en el momento de 

tomar dicha prueba de reconocimiento o juramento debidamente autorizado por las leyes 

del Estado de Nueva York para tomar el mismo: que él / ella está bien familiarizado con la 

letra de tal funcionario público o ha comparado la firma en el certificado de la prueba o 

reconocimiento o juramento con la firma original presentada en su oficina por tal 

funcionario público y que él / ella cree que la firma en el instrumento original es genuino. 

  

SELLO 

EN FE DE LO CUAL, he firmado y puesto mi sello oficial este día 17 de 
septiembre de 2014 

Firmado por Norman Goodman 

Secretario del Condado, Condado de Nueva York 

SELLO DEL 

SECRETARIO DEL CONDADO 

  

Sello 

 



BOSTON MEDICAL DEVICE, INC. 

CERTIFICADO OFICIAL   

El abajo firmante certifica que: 

1. Yo, John Peter Cannon, soy miembro de la Junta Directiva de Boston Medical 

Device, Inc. (la "Corporación". 

2. Yo, estoy autorizado para ejecutar todos los documentos, incluyendo todo poder, en 

nombre de la Corporación. 

EN FE DE LO CUAL, los abajo firmantes con la intención de estar legalmente 

sometido han ejecutado este Certificado Oficial a partir del día 16 de septiembre de 2014. 

  

Firma de 

John Peter Cannon, 
Secretario Asistente de Boston Medical Device, Inc. 

Estado de Nueva York 

Condado de Nueva York 

Suscrito y jurado ante mí DAVID LEVER 

este día 16 de septiembre de 2014 Notario Público, Estado de Nueva York 

Por: John Peter LaMoir No. 01LE6166345 

Notario Público Calificado en el Condado de Nueva York 

Su Comisión Expira el 21 de Mayo, 

201347723 

HASTA AQUÍ LA TRADUCCIÓN 

PL. Bas 
ny L. de Chacón 

C.I. 170010577-6



DILIGENCIA No. 2014-17-01-11-D19651 

r.h. 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS.- De conformidad con las 
atribuciones conferidas en el numeral nueve del Artículo dieciocho de la Ley Notarial, 

comparecen, ante mí, doctora ANA JULIA SOLÍS CHÁVEZ, Notaria Décima Primera 

del cantón Quito, la señora Susana Jenny Annete Lalama Salvador, portadora de la cedula 

de ciudadanía número uno siete cero cero uno cero cinco siete siete seis, con el objeto de 
reconocer su firma y rúbrica puesta en la traducción del certificado y las apostilla que 
antecede. La compareciente manifiesta que es ecuatoriana, mayor de edad, domiciliada en 
esta ciudad de Quito, a quien de conocer doy fe e instruida por mí la Notaria, sobre la 
consecuencia y la gravedad del juramento y sobre las penas para el caso de incurrir en 
perjurio, debidamente juramentada declara que reconoce como suya propia la firma que 
antecede, porque es la misma que usa en todos sus actos y contratos tanto públicos como 
privados.- Leída que le fue la presente Acta, a la compareciente se ratifica en ella y firma 
conmigo, de todo lo cual doy fe.- Dado en Quito, a veintiséis de septiembre del dos mil 
catorce.- r.h. 

és SUSIANA Y ANNETE 'A-SALVADOR 
C.C. 1700105776 

IA SOLÍS CHÁVEZ 
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NOTARÍA DÉCIMA PRIMERA 
1 

M2). DISTRITO METROPOLITANO DE QUITO 

TA ANI 

PRIMERA COPIA 

De la escritura de: PROT. DEL CERTIFICADO DE 

EXISTENCIA LEGAL 

Otorgado Por: La COMPAÑÍA BOSTON MEDICAL 
DEVICE INC. | 

Fecha de 

Otorgamiento: 30 DE SEPTIEMBRE DEL 2014 

(Cuantía: INDETERMINADA 

Zaito, 4:  —30DE SEPTIEMBRE DEL 2014 

Dirección: Ramírez Dávalos E4-61 y Amazonas. 

OS A EZ O 

A A O SUSE 

MA AAA reo 

email: ajsOnotarial l quito.com.ec  



    

  

CORRAL 
¡ROSALES ESCRITURA NO. 2014-17-01-11 

Y [CARMIGNIANI PROTOCOLIZACION (QUITO-30-SEPTIEMBRE-2014) DI 4ta] C 
PEREZ 

QUITO » GUAYAQUIL 

Señora Notaria: 

Sírvase incorporar en el Protocolo de Escrituras Públicas a su cargo, el certificado de 

existencia legal de la compañía BOSTON MEDICAL DEVICE INC., debidamente 

traducido y apostillado 

Sírvase conferirme cuatro copias certificadas de la protocolización. 

Lem. / Mm) 
Dr. Milton Eduardo Carrera Proaño 

ABOGADO - Mat. 5634 C.A.P. 

Robles E4-136 y Av. Amazonas, Edif, Proinco Calisto, piso 12. T: 593 2 2544144 F: 593 2 2503743. QUITO - Ecuador wWWW.crcp.ec 

Av, 9 de Octubre 100, Edif. La Previsora, Of: 2202. T: 593 4 2300600 F: 593 4 2321773. GUAYAQUIL - Ecuador
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Apostille 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: United States of America 

This public document: 
has been signed by Jeffrey W. Bullock 

acting in the capacity of Secretary of State of Delaware 

bears the seal/stamp of Office of Secretary of State 

Uertified 

at Dover, Delaware 

the thirtieth day of July, A.D. 2014 

by Secretary of State, Delaware Department of State 

No. 0526697    
Seal/Stamp: 10. Signature: 

CLEAR 
Secretary of State    



You may verify this certifi 
at corp.delaware.gov/suthver MB 

-9- 

Delaware .... 
The First State 

  

I, JEFFREY W. BULLOCK, SECRETARY OF STATE OF THE STATE OF 

DELAWARE, DO HEREBY CERTIFY "BOSTON MEDICAL DEVICE, INC." IS 

DULY INCORPORATED UNDER TBE LAWS OF THE STATE OF DELAWARE AND IS 

IN GOOD STANDING AND HAS A LEGAL CORPORATE EXISTENCE SO FAR AS 

THE RECORDS OF THIS OFFICE SHOW, AS OF THE THIRTIETH DAY OF 

JULY, A.D. 2014. 

AND I DO HEREBY FURTHER CERTIFY THAT THE SAID "BOSTON 

MEDICAL DEVICE, INC." WAS INCORPORATED ON THE SIXTH DAY OF 

AUGUST, A.D. 2008. 

AND I DO HEREBY FURTHER CERTIFY THAT THE FRANCHISE TAXES 

HAVE BEEN PAID TO DATE. 

AND I DO HEREBY FURTHER CERTIFY THAT THE ANNUAL REPORTS HAVE 

BEEN FILED TO DATE. 

NOTARIA DECHIA PRIMERA DE.QUITO 
De acuerdo al Art. Dieciocho Numeral! Cinco de a 

Ley Notarial ES FIEL COPIA del ORIGINAL. 

CERTIFICO: vá fojas. Quito, a 76 SEP 2014 

  

     

    

  

    
  

Jeffrey W. Bullock, Secretary of State 

4584819 AUTHE a 1580888 

141016369 DATE: 07-30-14



      
       

NOTARÍA 
DÉCIMA 
PRIME 

QUITO - 

Yo, Jenny L. de Chacón, cédula de ciudadanía 170010577-6, conocedora del idioma inglés y 

conforme lo faculta el artículo 6 del Decreto No. 601 publicado en el Registro Oficial No. 148 

de 20 de marzo de 1985 y el artículo 24 de la Ley 50 publicada en el Registro Oficial No. 349 

de 1993, procedo a traducir al español el siguiente documento: 

TRADUCCION 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Estados Unidos de América 

El presente documento público 

2; ha sido firmado por Jeffrey W. Bullock 

3. actuando en su calidad de Secretario del Estado de Delaware 

4, exhibe el sello/timbre de la Oficina del Secretario de Estado 

Certificado 

5. en Dover, Delaware 

6. el día décimo tercero de julio, A.D. 2014 

7. por el Secretario de Estado, Departamento de Estado de Delaware 

8. No. 0526697 

9. Sello/Timbre 10. Firma: 

Jeffrey W. Bullock 

Secretario de Estad



DELAWARE 
El Primer Estado Pagina 1 

YO, JEFFREY W. BULLOCK, SECRETARIO DE ESTADO DEL ESTADO DE 

DELAWARE, POR EL PRESENTE INSTRUMENTO CERTIFICO QUE “BOSTON 

MEDICAL DEVICE, INC.” SE ENCUENTRA DEBIDAMENTE INCORPORADA BAJO 

LAS LEYES DEL ESTADO DE DELAWARE Y GOZA DE BUENA REPUTACION Y 

TIENE UNA EXISTENCIA LEGAL CORPORATIVA DE ACUERDO A LOS 

REGISTROS QUE MANTIENE ESTA OFICINA, A PARTIR DEL DIA 30 DE JULIO, 

DE 2014 A.D. 

Y POR EL PRESENTE ADEMAS CERTIFICO QUE "BOSTON MEDICAL 

DEVICE, INC." SE CONSTITUYO EL SEXTO DÍA DE AGOSTO, DEL AÑO 2008 

A.D. 

Y POR LA PRESENTE ADICIONALMENTE CERTIFICO QUE LOS 

IMPUESTOS DE FRANQUICIA SE HAN PAGADO HASTA LA FECHA. 

Y YO ADEMAS CERTIFICO QUE LOS INFORMES ANUALES SE HAN 

PRESENTADO A LA FECHA. 

Firmado por 

Jeffrey W. Bullock, Secretario de Estado 

4584819 8300 SELLO AUTENTICACIÓN: 1580888 

141016369 FECHA: 07-30-14 

Usted puede verificar este certificado en línea 

en corp.delaware.gov/authver.shtml 

HASTA AQUÍ LA += Mee 

   
Jenny Ls a Chacón 

<< C. 170010577- 6 

 



  

  

  
DILIGENCIA NO. 2014-17-01-11-D19642 

r.h. 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS.- De conformidad con las 
atribuciones conferidas en el numeral nueve del Artículo dieciocho de la Ley Notarial, 
comparecen, ante mí, doctora ANA JULIA SOLÍS CHÁVEZ, Notaria Décima Primera 

del cantón Quito, la señora Susana Jenny Annete Lalama Salvador, portadora de la cedula 

de ciudadanía número uno siete cero cero uno cero cinco siete siete seis, con el objeto de 

reconocer su firma y rúbrica puesta en la traducción del certificado y la apostilla que 
antecede. La compareciente manifiesta que es ecuatoriana, mayor de edad, domiciliada en 
esta ciudad de Quito, a quien de conocer doy fe e instruida por mí la Notaria, sobre la 
consecuencia y la gravedad del juramento y sobre las penas para el caso de incurrir en 
perjurio, debidamente juramentada declara que reconoce como suya propia la firma que 
antecede, porque es la misma que usa en todos sus actos y contratos tanto públicos como 
privados.- Leída que le fue la presente Acta, a la compareciente se ratifica en ella y firma 
conmigo, de todo lo cual doy fe.- Dado en Quito, a veintiséis de septiembre del dos mil 
catorce.- r.h. 

1 : LQ sE (to Cl 
AA A 

DATO AA SALVADOR 
ec. 1700105776 
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NOTARIA DÉCIMA PRIMERA DE QUITO 
De acuerdo al Art. Dieciocho Numeral Cinco de la 
Ley Notarial Es FIEL COPIA dei ORIGINAL. 
CERTÍFICO: —- fojas. Quito, a 

26 SEP 201% 

   



Dra. Ana Julia Solís 

NOTARIA    
ESCRITURA NO, 2014-17-01-11-P05071 
r.h. 

RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del doctor Milton 

Carrera Proaño, con, matrícula profesional número cinco mil 

seiscientos treinta y cuatro del Colegio de Abogados de Pichincha, en 

esta fecha y en siete fojas útiles incluida la de la razón, protocolizo en el 

Registro de Escrituras Públicas de la Notaría Décimo Primera de este 

cantón a mi cargo, el certificado de existencia legal de la compañía 

BOSTON MEDICAL DEVICE INC. que antecede.- Quito, a treinta 

de septiembre del dos mil catorce.- r.h. 

/ 
Á SOLÍS CHÁVEZ 
PRIMERA DE QUITO 

 



Se protocolizó ante mí; y, en fe de ello confiero ésta PRIMERA 

COPIA CERTIFICADA del Certificado de Existencia Legal, 

otorgado por LA COMPAÑÍA BOSTON MEDICAL DEVICE 

INC., debidamente sellada y firmada en los mismos lugar y día de 

su protocolización.- K.M. 

      

A 
e £ E $ r 

DRA, ANA JULIA SOLÍS:CHÁVEZ 
NOPPARIA PÉCI A PRIMERADE QUITO 

   


